
Конохагакуре". Лидер группы из четырех человек заявил, как только показалась вершина
стены.

"Долгое путешествие". Ворчал мальчик в цельном костюме, но блондинка, шедшая рядом с
ним, отвесила ему звонкий шлепок. "Черт возьми, Темари! За что это?"

"Вечно ты ворчишь, Канкуро!" отмахнулась Темари. "Может, хоть раз заткнешься?"

"Сэнсэй, пожалуйста, скажите ей, чтобы она перестала меня бить". Канкуро хныкал.

"Она твоя сестра, ей можно".

"Спасибо, Баки-сэнсэй". щебетала Темари, пока Канкуро дулся.

Когда показалась хижина у ворот, Баки повернул голову так, чтобы его единственный глаз
смотрел на последнего члена команды, рыжеволосого юношу, несущего на спине огромную
тыкву.

"Гаара, помни приказ своего отца". Юноша посмотрел на него мертвым взглядом. "Эти бандиты
- последние, кого тебе позволено убивать без приказа. Пока я не скажу тебе иначе, держи свою
жажду крови под контролем. Понял?"

"Да... сэнсэй..."

Баки еще долго смотрел на него, прежде чем резко кивнуть.

"Хорошо. Теперь я хочу, чтобы вы все трое вели себя как можно лучше, пока мы здесь. Мы не
можем позволить себе ввязаться во что-нибудь незапланированное".

Двое высоких генинов кивнули, а Гаара лишь прорычал. Баки снова кивнул и слегка ускорил
шаг, заставляя троицу следовать за ним.

"Позвольте мне говорить".

Гаара ничего не ответил, но Баки все равно кивнул и обратил свое внимание на дуэт, стоящий
за столом в сторожевой хижине.

"Доброе утро. Команда Баки из Суны, прибывшая для участия в экзаменах Чуунина".
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"Коноха". Забуза слегка пошевелил мечом. "Еще не поздно отказаться, но тогда мне придется
выбить из вас всю трусость".

"Я полагаю, что мои товарищи по команде предпочли бы участвовать в экзаменах, Забуза-
сама".

"Черт возьми, Хаку. Забуза-сенсей, сколько раз тебе повторять?"

"Хотя бы еще раз... Забуза-сама".

прорычал Забуза, оглядываясь на остальных двоих. Суйгецу делал очередной глоток из своей
удивительно маленькой бутылки с водой, и Забуза почувствовал прилив удовлетворения от
того, что ему удалось раздобыть герметичную бутылку, вмещавшую почти тысячу литров и
медленно наполнявшуюся атмосферной водой, что позволяло Суйгецу использовать все
известные ему клановые техники.

Однако эта чертова штука стоила дорого.

Чоджуро выглядел несколько нервным, хотя тренировки, которым его подверг Забуза, уже
значительно улучшили его состояние. Мышцы на руках проступали даже сквозь рукава, и он
мог сражаться почти два часа, несмотря на вес меча.

"Забуза-сама, я думаю, что будет лучше, если я разберусь со стражниками". Хаку отмахнулся.
"Мы оба знаем, как вы не любите бумажную работу".

Забуза кивнул. Выученное им дзюцу огненного шара (которое, по иронии судьбы, было
украдено у Учихи) прославилось в Тумане как "Уничтожитель бумаг".

Наряду с тем, что для Забузы три листка бумаги - это слишком много бумажной работы и повод
использовать вышеупомянутое дзюцу.

"Отлично." прорычал он. "Чем быстрее мы войдем, тем быстрее я смогу указать тебе на сына
Йондайме. Если он хотя бы на десятую часть так же хорош, как его отец, даже у меня будут
проблемы с ним".

"Значит... оставаться вежливым?" спросил Суйгецу.

"Тогда беги как черт от ладана". подтвердил Забуза. "Кричать, как маленькая девочка,
необязательно".



Забуза мысленно ухмыльнулся, глядя на выражения лиц двух генинов, а затем снова
повернулся к Хаку.

Которого там уже не было.

"Спасибо за помощь, шиноби-сама". Голос Хаку заставил Забузу повернуться и увидеть его в
сторожке, принимающего бумаги, которые, как знал Забуза, генин не носил с собой.

"Хм..." Забуза хмыкнул, проверив карман жилета и обнаружив, что тот пуст. "Он становится
чертовски хорош в этом".

Забуза двинулся вперед, а затем замер, увидев, кто находится в караулке.

"Вот черт!"

Меньшая из двух фигур посмотрела на Забузу и помахала рукой.

"Привет! Как прошла встреча с Мизукаге?"

"Довольно хорошо". справился Забуза. "Только какого черта ты делаешь на посту у ворот?"

"Я клон". Блондин рассмеялся. "У босса есть еще несколько дюжин таких, как мы, во взводе
мгновенного реагирования..."

"Так что если ты взорвешься, взвод будет здесь через несколько секунд". Забуза вздохнул.
"Черт. Ты становишься еще страшнее, чем был в Волне".

"Спасибо."

"Это был не комплимент". Забуза ворчал, проходя мимо забавного клона.

"Ну что, нам уже пора бежать?" спросил Суйгецу, заслужив рык своего сенсея.
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Акацучи зашагал вперед, ворча под нос и не обращая внимания на свой обычный веселый
нрав.



"Сэнсэй?"

"Да, Шимару?"

"Ты выглядишь... несчастным..."

Акацучи некоторое время смотрел на коренастого подростка в тяжелой броне, затем кивнул.

"Мы направляемся в деревню, где удалось захватить мою кузину и всю команду, которую она
возглавляла, без каких-либо серьезных ранений с их стороны".

Два других генина, близнецы Дори и Гура, просто с любопытством смотрели на него. Братья и
сестры были необычны тем, что были лучниками, хотя Акацучи постарался, чтобы они, по
крайней мере, владели другими стандартными дисциплинами шиноби Ива. Слишком большая
специализация - это быстрый способ получить звание чунина, а затем, как говорится, столь же
быстро получить славу.

Мастерство Шимару в обращении с тэцубо почти полностью совпадало со стрельбой близнецов
из лука: пока они держались позади и обстреливали врагов, он, пользуясь их умением
прицеливаться, врезался во врагов, принимая несколько ответных ударов на свои стальные
доспехи.

Пока что этот прием срабатывал.

"Как?" потрясенно спросила Шимару. "Я видел, как она сражается... как она...?"
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